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Bilanz 
Bilan

Finanzen Finances

Jahresbericht 2024 Swissolar
Neugasse 6
8005 Zürich

Verein

Bilanz Bilan
per 31.12.2024 au 31.12.2024

in CHF en CHF

2024 2023 +/- %

Aktiven Actifs

Umlaufvermögen Actifs circulants
Flüssige Mittel Liquidités 2.1 1’619’024          1’338’219          +21%
Forderungen aus Lieferungen und 
Leistungen

Créances résultant de la vente de biens et 
de prestations de services 2.2 555’419             655’067             -15%

Übrige kurzfristige Forderungen Autres créances à court terme 75’731               0
Materialvorräte Stocks en marchandises 76’185               80’660               -6%
Aktive Rechnungsabgrenzungen Actifs de régularisation 2.3 433’687             599’191             -28%
Total Umlaufvermögen Total actifs circulants 2’760’046          2’673’137          +3%

Anlagevermögen Actifs immobilisés
Mobile Sachanlagen Immobilisations corporelles 1                       1                       +0%
Immobile Sachanlagen Immobilisations corporelles immeubles 2.4 51’362               77’043               -33%
Total Anlagevermögen Total actifs immobilisés 51’363              77’044              -33%

Total Aktiven Total actifs 2’811’409          2’750’181          +2%

Passiven Passifs

Kurzfristiges Fremdkapital Capitaux étrangers à court terme
Verbindlichkeiten aus Lieferungen und 
Leistungen

Dettes résultant de l’achat de biens et de 
prestations de services 428’172             500’029             -14%

Übrige kurzfristige Verbindlichkeiten Autres dettes à court terme 17’641               0

Passive Rechnungsabgrenzungen 
Passifs de régularisation et autres dettes à 
court terme 505’459             693’087             -27%

Total kurzfristiges Fremdkapital Total capitaux étrangers à court terme 951’272            1’193’116          -20%

Langfristiges Fremdkapital Capitaux étrangers à long terme
Rückstellungen Provisions 2.5 197’916             199’877             -1%
Abstimmungsfonds Fonds pour votation Swissolar 2.6 180’000             120’000             +50%
Betriebliche Fonds Fonds opérationnels 2.6 540’000             338’529             +60%
Total langfristiges Fremdkapital Total capitaux étrangers à long terme 917’916            658’406            +39%

Eigenkapital Capitaux propres
Vereinskapital Capital de l’association 898’659             774’047             +16%
Jahresergebnis Résultat annuel 43’562               124’612             -65%
Total Eigenkapital Total capitaux propres 942’221            898’659            +5%

Total Passiven Total passifs 2’811’409          2’750’181          +2%
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Erfolgsrechnung 
Compte de résultat

Finanzen Finances

Erfolgsrechnung Compte de résultat
per 31.12.2024 au 31.12.2024

in CHF en CHF

2024 2023 +/- %

Lieferungen und Leistungen Ventes et prestations de services
Solarprofis-Verzeichnis Répertoire Les Pros du solaire 385’996 348’052 +10.9%
Kurse Cours de formation 2.7 516’935 129’745 >+100%
Verkauf Vente 2.8 636’966 663’783 -4.0%
Veranstaltungen Congrès 623’187 428’394 +45.5%
Erlösminderungen Déductions 0 -68’634 -100.0%
Total Lieferungen und Leistungen Total ventes et prestations de services 2’163’084 1’501’341 +44.1%

Beiträge und Spenden Contributions et dons
Bundes- und Staatsbeiträge Contributions fédérales et cantonales 2.9 1’253’168 1’359’886 -7.8%
Sponsoring Parrainages 2.10 648’504 644’921 +0.6%
Mitgliederbeiträge Cotisations des membres 2.11 1’723’363 1’549’570 +11.2%
Andere Beiträge Autres contributions 67’480 2’364 >+100%
Total Beiträge und Spenden Total contributions et dons 3’692’515 3’556’742 +3.8%

Direkter Projektaufwand Charges directes de projet
Lateinische Schweiz Suisse latine 375’939 375’687 +0.1%
Beiträge an andere Organisationen Cotisations à d’autres organisations 218’878 143’835 +52.2%
Externe Beratung Consultations externes 2.12 854’886 563’757 +51.6%
Öffentlichkeitsarbeit Relations publiques 2.13 1’068’996 1’356’081 -21.2%
Spesen und Entschädigungen Frais et indemnisations 126’961 138’213 -8.1%
Beiträge an Bildungsanbieter Contributions aux prestataires de formation 198’396 175’064 +13.3%
Total direkter Projektaufwand Total charges directes de projet 2’844’057 2’752’637 +3.3%

Bruttogewinn Bénéfuce brut 3’011’542 2’305’445 +30.6%

Betriebsaufwand Charges d’exploitation
Personalaufwand Charges de personnel 2.14 2’343’523 1’768’572 +32.5%
Raumkosten Charges de locaux 90’929 78’642 +15.6%
Telefon und IT Charges de téléphone et informatique 120’135 85’511 +40.5%
Abschreibungen Dépréciation 25’681 25’681 +0.0%
Übriger Betriebsaufwand Autres charges d’exploitation 143’142 153’324 -6.6%
Total Betriebsaufwand Total charges d’exploitation 2’723’410 2’111’729 +29.0%

Rückstellungen und Fonds Provisions et fonds
Auflösung Rückstellungen und Fonds Dissolution de provisions et fonds 2.5 / 2.6 85’431 80’000 +6.8%
Bildung Rückstellungen und Fonds Constitution de provisions et fonds 2.5 / 2.6 -330’000 -149’105 >+100%
Total Rückstellungen und Fonds Total provisions et fonds -244’569 -69’105 >+100%

Jahresergebnis Résultat annuel 43’562 124’612 -65.0%

Total Aufwand Total charges 5’897’467 5’013’470 +17.6%
Total Ertrag Total produits 5’941’030 5’138’082 +15.6%
Gewinn Bénéfice 43’562 124’612 -65.0%

Anhang 
Annexe
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Anhang zur Jahresrechnung 
Annexe aux comptes annuels

Finanzen Finances

Die vorliegende Jahresrechnung wurde gemäss den Vorschriften 
des Schweizer Gesetzes, insbesondere der Artikel über die kauf-
männische Buchführung und Rechnungslegung des Obligationen-
rechts (Art. 957 bis 962), erstellt. Ausser den erwähnten sind keine 
weiteren gesetzlichen Angaben im Anhang offenzulegen.

 
1. Angaben zu Bilanz- und Erfolgsrechnungspositionen 
 
Flüssige Mittel:  
Die flüssigen Mittel enthalten Kassabestände, Postcheck-  
und Bankguthaben.

Forderungen aus Lieferungen und Leistungen:  
Die Forderungen aus Lieferungen und Leistungen sind  
trotz des höheren Umsatzes zurückgegangen.

Aktive Rechnungsabgrenzungen:  
Mehrere Projekte, für die im Vorjahr Vorauszahlungen geleistet 
worden waren, konnten im Jahr 2024 abgeschlossen werden, was 
zu einer Abnahme der aktiven Rechnungsabgrenzungen führte.

Immobile Sachanlagen:  
Die Umbaukosten für die Büroräumlichkeiten an der Neugasse 6 
wurden aktiviert. Die Kosten werden über 5 Jahre abgeschrieben.

Rückstellungen:  
Die Rückstellungen für die aufgelaufenen Ferien und Überstunden 
konnten abgebaut werden. 

Les présents comptes annuels ont été établis conformément aux 
dispositions de la loi suisse, notamment aux articles relatifs à la 
comptabilité ainsi qu’à la présentation des comptes du Code des 
obligations (art. 957 à 962). En dehors des précisions fournies, 
il n’existe aucune information légale supplémentaire à publier en 
annexe.

1. Informations sur les postes du bilan et du compte de  
    résultat 

Liquidités :  
Les liquidités incluent les avoirs en caisse, les avoirs sur les  
comptes postaux et les avoirs bancaires.

Créances résultant de  
la vente de biens et de prestations de services :  
Les créances résultant de la vente de biens et de prestations  
de services ont diminué malgré un chiffre d’affaires accru.

Actifs de régularisation :  
Plusieurs projets pour lesquels des avances avaient été payées 
l’année précédente ont été conclus en 2024, ce qui a permis de 
réduire les actifs de régularisation.

Immobilisations corporelles immeubles :  
Les frais de transformation des bureaux situés à Zurich  
(Neugasse 6) ont été activés. Les coûts seront amortis sur 5 ans.

Provisions :  
Les provisions pour les vacances et les heures supplémentaires 
accumulées ont pu être réduites.très positif sur le produit de vente. 
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1. Grundsätze 
 
1.1 Allgemein 
Die vorliegende Jahresrechnung wurde gemäss den Vorschriften des 
Schweizer Gesetzes, insbesondere der Artikel über die 
kaufmännische Buchführung und Rechnungslegung des 
Obligationenrechts (Art. 957 bis 962), erstellt.  
 
Ausser den erwähnten sind keine weiteren gesetzlichen Angaben im 
Anhang offenzulegen. 
 
2. Angaben zu Bilanz- und 
Erfolgsrechnungspositionen 
 
2.1 Flüssige Mittel 
Die flüssigen Mittel enthalten Kassabestände, Postcheck- und 
Bankguthaben. 
 
2.2 Forderungen aus Lieferungen und Leistungen 
Die Forderungen aus Lieferungen und Leistungen sind trotz des 
höheren Umsatzes zurückgegangen. 
 
2.3 Aktive Rechnungsabgrenzungen 
Mehrere Projekte, für die im Vorjahr Vorauszahlungen geleistet 
worden waren, konnten im Jahr 2024 abgeschlossen werden, was zu 
einer Abnahme der aktiven Rechnungsabgrenzungen führte.  
 
2.4 Immobile Sachanlagen 
Die Umbaukosten für die Büroräumlichkeiten an der Neugasse 6 
wurden aktiviert. Die Kosten werden über 5 Jahre abgeschrieben. 
 
 2.5 Rückstellungen 
 

 
Die Rückstellungen für die aufgelaufenen Ferien und Überstunden 
konnten abgebaut werden. 
 
2.6 Abstimmungs- und betriebliche Fonds 

1. Principes 
 
1.1 Généralités 
Les présents comptes annuels ont été établis conformément aux 
dispositions de la loi suisse, notamment aux articles relatifs à la 
comptabilité ainsi qu’à la présentation des comptes du Code des 
obligations (art. 957 à 962).  
 
En dehors des précisions fournies, il n’existe aucune information 
légale supplémentaire à publier en annexe.  
 
2. Informations sur les postes du bilan et du 
compte de résultat 
 
2.1 Liquidités 
Les liquidités incluent les avoirs en caisse, les avoirs sur les comptes 
postaux et les avoirs bancaires. 
 
2.2 Créances résultant de la vente de biens et de prestations de 
services 
Les créances résultant de la vente de biens et de prestations de 
services ont diminué malgré un chiffre d’affaires accru. 
 
2.3 Actifs de régularisation 
Plusieurs projets pour lesquels des avances avaient été payées 
l’année précédente ont été conclus en 2024, ce qui a permis de 
réduire les actifs de régularisation.  
 
2.4 Immobilisations corporelles immeubles 
Les frais de transformation des bureaux situés à Zurich (Neugasse 6) 
ont été activés. Les coûts seront amortis sur 5 ans. 
2.5 Provisions 
 

 
Les provisions pour les vacances et les heures supplémentaires 
accumulées ont pu être réduites. 

2.6 Fonds de votation et opérationnels  

Rückstellungen Provisions
Bestand Zuweisung Entnahme Bestand

État Affectation Prélèvement État
01.01.2024 31.12.2024

Personal: Ferien und Mehrzeit Personnel: vacances et heures 
suppl. 158’877 0 16’901 141’976

ElektroForm solar ElektroForm solar 41’000 0 0 41’000
IV-Taggeld Indemnités journalières AI 14’940 14’940
Total Rückstellungen Total provisions 214’817 0 16’901 197’916

Fonds Fonds
Bestand Zuweisung Entnahme Bestand

État Affectation Prélèvement État
01.01.2024 31.12.2024

Abstimmungsfonds Swissolar und 
politische Arbeiten

Fonds de votation Swissolar et 
travail politique 120’000 60’000 0 180’000

Betriebliche Fonds: Fonds opérationnels :
– Fonds Solar-Updates Fonds Updates solaires 8’529 0 8’529 0
– Strategieumsetzung – stratégie 25’000 35’000 0 60’000
– Wirtschaftlichkeit und Markt – viabilité économique et marché 35’000 0 35’000 0
– Sicherheitsfonds EF solar – fonds de sécurité EF solar 60’000 0 0 60’000
– Label «Die Solarprofis®» – Label « Pros du Solaire® » 80’000 0 0 80’000
– Bildung Solar – Formation solaire 130’000 210’000 0 340’000
Total Fonds Total fonds 458’529 305’000 43’529 720’000
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Les provisions pour les vacances et les heures supplémentaires 
accumulées ont pu être réduites. 
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État Affectation Prélèvement État
01.01.2024 31.12.2024

Personal: Ferien und Mehrzeit Personnel: vacances et heures 
suppl. 158’877 0 16’901 141’976

ElektroForm solar ElektroForm solar 41’000 0 0 41’000
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Total Rückstellungen Total provisions 214’817 0 16’901 197’916
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Bestand Zuweisung Entnahme Bestand
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Abstimmungs- und betriebliche Fonds: 
Swissolar beteiligt sich mit dem Fonds an kantonalen oder natio-
nalen politischen Kampagnen sowie weiteren politischen Arbeiten. 
Der Fonds wurde angesichts kantonaler Abstimmungen und 
nationaler Verordnungen aufgestockt.

Solar-Updates: 
Der Fonds wurde aufgelöst.

Strategieumsetzung: 
Die Fondsmittel stehen zur Implementierung der Strategie zur 
Verfügung und wurden erhöht.

Wirtschaftlichkeit und Markt: 
Der Fonds wurde aufgelöst.

Sicherheitsfonds ElektroForm solar: 
Der Fonds besteht, um die Projektrisiken von ElektroForm solar 
abzufedern.

Label «Die Solarprofis®»: 
Das Label solarprofis.ch wird durch die Intensivierung der  
Marketingaktivitäten stärker bekannt gemacht.

Bildung Solar: 
Die Aktivitäten rund um die Etablierung einer Berufslehre im Be-
reich Photovoltaik und die formale Weiterbildung im Bereich Solar 
werden auch in Zukunft zusätzliche Mittel erfordern, weshalb der 
Fonds aufgestockt wurde.

Fonds pour votation Swissolar et travail politique :  
En alimentant ce fonds, Swissolar contribue aux campagnes 
politiques cantonales ou nationales, ainsi qu’à d’autres travaux 
politiques. Ce fonds a été accru en vue des votations cantonales 
et des ordonnances nationales.

Solar updates :  
Le fonds a été dissous.

Stratégie :  
Les fonds sont dédiés à la mise en oeuvre de la  
stratégie et ont été augmentés.

Viabilité économique et marché:  
Le fonds a été dissous.

Fonds de sécurité ElektroForm solar :  
Ce fonds existe pour atténuer les risques liés aux projets  
d'ElektroForm solar.

Label « Les Pros du Solaire® » :  
Le label solarprofis.ch sera mieux connu grâce à l'intensification 
des activités de marketing.

Formation solaire :  
Les activités liées à l’établissement d’un apprentissage professi-
onnel pour le domaine du photovoltaïque et la formation continue 
formelle dans le solaire vont continuer de requérir des ressources 
financières supplémentaires. Ce fonds a donc été doté de moyens 
additionnels.



Swissolar | Jahresbericht 2024 Rapport annuel 2024 5

Anhang zur Jahresrechnung 
Annexe aux comptes annuels

Finanzen Finances

Kurse: 
Seit Anfang 2024 wird das Kursmanagement mehrheitlich intern 
statt extern ausgeführt.

Verkauf: 
Die geringeren Einnahmen aus dem Webshop wurden grössten-
teils durch höhere Einnahmen von ElektroForm solar kompensiert.

Bundes- und Staatsbeiträge: 
Im Vergleich zum Vorjahr konnten weniger Projekteinnahmen 
abgerechnet werden.

Sponsoring: 
Die Sponsoringerträge aus verschiedenen Projekten, 
Veranstaltungen und Verbandspartnerschaften blieben stabil.

Mitgliederbeiträge: 
Durch die erfreulich hohe Zahl an Beitritten konnten Mehreinnah-
men aus Mitgliederbeiträgen generiert werden.

Externe Beratung: 
Die Zunahme ist auf das intern abgewickelte Kursmanagement 
zurückzuführen, da Referenten und Veranstaltungsorte direkt von 
Swissolar bezahlt wurden.

Öffentlichkeitsarbeit: 
Der Rückgang ist auf geringere externe Kosten im Berufsmarke-
ting und auf den Abschluss des Projekts «Relaunch Homepage» 
zurückzuführen.

Personalkosten: 
Die Personalkosten sind aufgrund der Schaffung zusätzlicher 
Stellen gestiegen.

Cours :  
Depuis début 2024, la majorité des cours est gérée en interne 
plutôt que par des fournisseurs externes.

Vente : 
La baisse des recettes réalisées par le shop en ligne a en grande 
partie pu être compensée par une augmentation des recettes 
issues de ElektroForm solar.

Contributions fédérales et cantonales : 
Swissolar a comptabilisé moins de recettes liées à des projets par 
rapport à l’année précédente.

Parrainages : 
Les recettes des parrainages liés à divers projets, événements  
et partenariats sont restées stables.

Cotisations des membres : 
Le grand nombre de nouvelles adhésions a permis aux recettes 
provenant des cotisations des membres d’afficher une augmenta-
tion réjouissante.

Consultations externes : 
L’augmentation de ce poste est attribuable aux cours que  
l’association a gérés en interne, rémunérant ainsi directement  
les intervenants et locaux des événements.

Relations publiques : 
La réduction est attribuable à une baisse des frais externes liés au 
marketing professionnel, ainsi qu’à la clôture du projet « Relaunch 
Homepage ».

Charges de personnel : 
Les charges de personnel ont augmenté suite à la création  
d’emplois supplémentaires.

2. Weitere Angaben

Im Berichtsjahr waren 29 Personen beschäftigt, was einer Zunah-
me um 6 Personen entspricht. Das Vollzeitäquivalent erhöhte sich 
auf 17.7, gegenüber 13.4 im Vorjahr (+ 4.3). 

Langfristige Mietverbindlichkeiten: 
Die Mietverpflichtung aus langfristigen Mietverträgen für  
die Geschäftsräume an der Neugasse 6 in Zürich betrug  
CHF 189'261.

Ereignisse nach dem Bilanzstichtag: 
Es bestehen keine wesentlichen Ereignisse nach dem Bilanzstich-
tag, die Einfluss auf die Buchwerte der ausgewiesenen Aktiven 
oder Verbindlichkeiten haben oder an dieser Stelle offengelegt 
werden müssen.

2. Informations complémentaires

Au cours de l’année sous revue, Swissolar employait 26 person-
nes. Il s’agit d’une augmentation de 6 personnes. L’équivalent 
temps plein s’est donc élevé à 17,7, contre 13,4 en 2023 (+ 4,3).

Contrats de location à long terme : 
L’engagement locatif issu de contrats de location à long  
terme pour les bureaux de Zurich (Neugasse 6) s’est élevé à  
CHF 189 261.

Événements postérieurs à la date de clôture du bilan : 
Il n’y a pas d’événements importants postérieurs à la date de 
clôture du bilan qui ont une influence sur la valeur comptable des 
actifs ou des dettes présentés ou qui doivent être publiés ici.


